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ENGLISH 5

IMPORTANT
RETAIN FOR
FUTURE
REFERENCE:
READ
CAREFULLY

This product has been tested for
domestic use.

A WARNING!

Maximum weight load per rod (the
sides and top) is 5 kg/11.1 Ib. Note -
maximum total weight load on the rods
is 30 kg/66.2 |b.

— Place the assembled arbor bench on a
flat, level surface.

— If you position the arbor bench on a
balcony, place it against a solid wall with
a safety distance of a minimum of 1
metre/3.29 feet to the balcony railing.

— The arbor bench should NOT be used for
climbing.

— Children should not use the arbor bench
without adult supervision.

— Never place or hang objects on top of
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the arbor bench that could fall down and
injure a person.

— Check fastenings regularly for tightness
and retighten as necessary.

This outdoor furniture requires no
maintenance. However, by keeping the
furniture clean and storing it properly you
can enjoy it year after year.

Clean: Wipe clean with a mild soapy
solution. It is not recommended to clean
plastic or metal furniture with a strong
cleaner or an abrasive material because it
may discolour or damage the surface.

Maintenance: Maintenance-free.

Storing

After the season, store your outdoor
furniture indoors, or protected from the
elements, and you will help extend its
lifetime.
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WICHTIG:
AUFMERKSAM
LESEN, FUR
SPATER
AUFHEBEN.

Dieses Produkt ist fiir den
Hausgebrauch getestet.

A WARNHINWEIS!

zuldssige Belastung pro Stange des
Rankagitters (seitlich und oben) max.

5 kg. Bitte beachten: die Stangen des
Rankgitters dirfen insgesamt nicht mit
mehr als 30 kg belastet werden.

— die fertig montierte Bank mit Rankgitter
auf einer glatten, ebenen Flache
aufstellen.

— wenn die Bank mit Rankgitter auf
einen Balkon gestellt wird, muss sie
fest an einer Wand stehen mit einem
Sicherheitsabstand von mind. 1 Meter
zum Balkongelander.

— die Bank mit Rankgitter darf NICHT zum
Draufklettern benutzt werden.

— Kinder dirfen die Bank nicht ohne
Aufsicht durch Erwachsene benutzen.
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— niemals Gegenstande, die herunterfallen
und Personen beschddigen kdnnten, auf
die oberen Querstreben des Rankgitters
legen oder daran hangen.

— regelmaBig kontrollieren, ob alle
Befestigungen fest angezogen sind und
bei Bedarf festziehen.

Dieses Sommermébel erfordert keine
regelrechte 'Wartung'; jedoch sorgen
gelegentliche Reinigung und geschltztes
Lagern in der Wintersaison dafiir, dass man
lange Freude daran hat.

Reinigung: mit milder Seifenlésung
reinigen. Kunststoff- oder Metallmdbel
nicht mit starken Reinigungsmitteln oder
scheuernden Materialien behandeln - das
kénnte zu Beschadigung oder Verfarbung
der Mobel fuhren.

Keine regelrechte 'Wartung' erforderlich.

Aufbewahrung

Nach der warmen Jahreszeit die
Sommermabel in Innenrdumen bzw. vor
Wind und Wetter geschitzt lagern. Das
erhéht die Haltbarkeit.
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IMPORTANT.
A CONSER-
VER POUR
UNE CONSUL-
TATION ULTE-
RIEURE : LIRE
ATTENTIVE-
MENT

Ce produit convient a un usage
domestique.

A ATTENTION !

— Charge maximum par barreau (cotés
et dessus) de 5 kg/11,1 Ib et charge
maximum totale sur I'ensemble des
barreaux de 30 kg/66,2 Ib.

— Une fois assemblé, le banc tonnelle doit
étre placé sur une surface plane.

— Si vous installez le banc tonnelle sur un
balcon, placez le contre un mur solide,
en respectant une distance de sécurité
d’au minimum un metre/3,39 pieds avec
la rambarde du balcon.
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— Ne pas escalader le banc tonnelle.

— Ne pas laisser un enfant sans
surveillance utiliser le banc tonnelle.

— Ne pas placer ou accrocher des objets
au-dessus du banc qui risqueraient de
tomber et blesser quelqu’un.

— Vérifier réguliérement que les vis sont
bien serrées et resserrez-les quand
nécessaire.

Ce meuble d'extérieur ne nécessite

aucun entretien. Cependant en veillant a
ce que votre meuble reste propre et en
l'entreposant correctement, vous pourrez le
conserver plus longtemps.

Nettoyage : nettoyer avec une solution
savonneuse douce. Il est déconseillé de
nettoyer les meubles en plastique ou en
métal avec un nettoyant puissant ou avec
un objet abrasif car cela peut décolorer ou
abimer la surface.

Entretien : sans entretien.

Rangement

Une fois I'été terminé, rangez vos meubles
d'extérieur a l'intérieur ou a I'abri des
intempéries afin de prolonger leur durée de
vie.
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BELANGRIIK,
BEWAREN
VOOR
TOEKOMSTIG
GEBRUIK:
ZORGVULDIG
DOORLEZEN

Dit product is getest voor huishoudelijk
gebruik.

A WAARSCHUWING!

Maximale belasting per stang (zijkanten
en bovenkant) is 5 kg. N.B.! De stangen
mogen nooit worden belast met meer
dan 30 kg in totaal.

— Plaats de gemonteerde bank met
klimplantenrek op een vlakke,
gelijkmatige ondergrond.

— Als je de bank met klimplantenrek op
een balkon zet, zet deze dan tegen een
stevige muur met een veiligheidsafstand
tot de balkonreling van minstens 1
meter.
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— De bank met klimplantenrek dient NIET
te worden gebruikt om op te klimmen.

— Laat kinderen de bank met
klimplantenrek uitsluitend gebruiken
onder toezicht van een volwassene.

— Plaats of hang nooit voorwerpen boven
de bank met klimplantenrek die naar
beneden kunnen vallen en letsel kunnen
veroorzaken.

— Controleer regelmatig of het
bevestigingsbeslag is aangedraaid en
draai indien nodig opnieuw aan.

Dit tuinmeubel vereist geen onderhoud,
maar door het goed schoon te maken en
netjes op te bergen, kan je er jaar na jaar
van genieten.

Reinigen: afnemen met een milde
zeepoplossing. Kunststof of metalen meubels
kunnen beter niet worden schoongemaakt
met sterke schoonmaakmiddelen of
schuurmiddel, omdat het oppervlak dan kan
verkleuren of beschadigen.

Onderhoudsvrij.

Opbergen

Als je na het zomerseizoen de tuinmeubels
binnen opbergt, gaan ze langer mee.
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VIGTIGT! GEM
TIL FREMTI-
DIG BRUG.
LAS OMHYG-
GELIGT.

Produktet er testet til brug i private
hjem.

A ADVARSEL!

— Maks. belastning pr. stang (sider og
top) er 5 kg. BEMARK! Samlet maks.
belastning p8 staengerne er 30 kg.

— Placer pergolaen pa et plant og fladt
underlag.

— Hvis du placerer pergolaen pa en altan,
skal du seette den op ad en mur og med
en sikkerhedsafstand pd mindst 1 meter
til altanens gelaender.

— Pergolaen ma IKKE bruges til at klatre i.

— Bgrn ma IKKE bruge pergolaen uden at
vaere under opsyn af voksne.

— Placer eller haeng ikke genstande oven
pd pergolaen, som kan falde ned og
medfgre personskade.

— Kontroller jaevnligt, at alle beslag
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er spaendt, og efterspaend dem om
ngdvendigt.

Disse havemgbler kreever ikke
vedligeholdelse. Men hvis du holder
mgblerne rene og opbevarer dem tort, kan
du ha’ gleede af dem i mange &r.

Renggring: Tgrres af med en fugtig

klud tilsat et mildt renggringsmiddel. Det
anbefales ikke at renggre mgbler af plast
eller metal med et slibende eller steerkt
renggringsmiddel, da det kan misfarve eller
beskadige mgblernes overflade.

Vedligeholdelse: Kreever ikke
vedligeholdelse.

Opbevaring

N&r sommeren er forbi, anbefaler vi dig at
opbevare dine havemgbler indendgrs eller
beskyttet mod vind og vejr, s de holder i
leengere tid.
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MIKILVAGT
ADb GEYMA TIL
AD LEITA TIL
SIDAR: LESID
VEL

bessi vara hefur verid profud fyrir
notkun a heimilinu.

A VIDVORUN!

Hamarksburdargeta hverrar slar (&
hlidunum og pakinu) er 5 kg. Athugadu
- hdmarksburdargeta slanna i heildina er
30 kg.

Stadsettu samsetta gardbekkinn a
jafnsléttu.

Ef pu stadsetur gardbekkinn a svélum,
stilltu honum pa upp vid fastan vegg
med ad lagmarki 1 meters fjarleegd fra
handridinu.

pad & EKKI ad nota gardbekkinn til ad
klifra &.

Born eiga ekki ad nota gardbekkinn
an pess ad vera undir eftirliti fullordins
einstaklings.

Aldrei setja eda hengja hluti & grind
bekkjarins sem geta dottid nidur og
valdid folki skada.
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— Athugadu reglulega hvort festingar hafa
losnad og hertu peer ef porf krefur.

bessi gardhisgdgn parfnast ekki vidhalds.
En med pvi ad halda peim hreinum og
geyma pau a videigandi hatt, getur pu notid
beirra i enn fleiri ar en ella.

prif: burrkid af med mildu sapuvatni. Ekki er
radlegt ad pvo hisgégn Ur plasti eda malmi
med sterkum eda hrjufum hreinsiefnum pvi
pad getur eydilagt eda upplitad yfirbordid.

Vidhald: Vidhaldsfritt.

Geymsla

Geymid Utihlsgdgnin inni ad sumri loknu
eda verjid pau gegn vedri og vindum. bad
mun lengja liftima peirra.
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VIKTIG. SPAR
PA DENNE IN-
FORMASJIONEN
FOR FREMTI-
DIG BRUK: LES
NOYE.

Dette produktet er testet for bruk i
private hjem.

A ADVARSEL!

— Maks totalvekt er 30 kg med maks vekt
pa hver stang (pa sidene og toppen) pa
5 kg.

— Sett den ferdigmonterte benken med
pergola pd en jevn overflate.

— Huvis du setter benken med pergola pa
balkongen, skal den settes opp mot en
solid vegg med en sikkerhetsavstand p&
minst 1 meter fra balkongrekkverket.

— Benken med pergola ma ikke klatres pa.

— Barn skal bare bruke benken med
pergola under tilsyn av voksne.

— Heng eller plasser aldri gjenstander pa
toppen av benken med pergola, som kan
falle ned og gjgre skade pd person.
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— Sjekk alle festene med jevne mellomrom
og etterstram ved behov.

Dette utemgbelet er vedlikeholdsfritt, men
dersom du holder det rent samt oppbevarer
det p§ riktig méte, forlenges mabelets
levetid.

Rengjgring: Rengjor med mildt sdpevann.
Det anbefales ikke & rengjgre mgbler i plast
og metall med et sterkt rengjgrings- eller
skuremiddel da disse kan misfarge eller
gdelegge overflaten.

Vedlikehold: Krever ikke vedlikehold.

Oppbevaring

Etter sommersesongen bgr du oppbevare
utemgblene inne, eller i hvert fall beskyttet
fra veeret, s forlenger du mgblenes levetid.
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TARKEAA! LUE
HUOLELLISES-
TI JA SAILYTA
MYOHEMPAA
KAYTTOA VAR-
TEN.

Tuote on testattu ja hyvaksytty
kotikayttoon.

A VAROITUS!

— Jokaisen tangon (sivut ja yldosa)
ensimmaiskuormitus on 5 kg.
Huomioithan, etta kaikkien tankojen
yhteinen enimmaiskuormitus on 30 kg.

— Sijoita koottu katospenkki tasaiselle
maalle.

— Jos kaytat katospenkkia parvekkeella,
sijoita se seinan viereen ja
turvallisuussyista vahintaan 1 metrin
paahan parvekekaiteesta.

— Katospenkissa EI saa kiipeilla.

— Ala anna lasten kayttda katospenkkia
ilman aikuisten valvontaa.

— Al& koskaan ripusta katospenkin
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ylaosaan esineitd, jotka voisivat
pudotessaan aiheuttaa vaaraa.

— Tarkista kiinnitykset saanndllisesti ja
kirista, mikali tarpeen.

Kaluste on tarkoitettu ulkokédyttéén

eikd vaadi huoltoa. Puhdistaminen ja

oikeanlainen sé&ilytys kuitenkin pidentdvat

kalusteen kéyttdikda.

Puhdistus: Pyyhitaan miedolla
pesuaineliuoksella. Muovi- ja
metallihuonekaluja ei ole suositeltavaa
puhdistaa vahvoilla puhdistusaineilla
tai hankaavilla puhdistusvalineilld, silla
ne voivat aiheuttaa varin tai pinnan
vaurioitumisen.

Huolto: Ei vaadi huoltoa.

Varastointi

Kun syksy saapuu, vie kesakalusteet
varastoon tai suojaa ne sateilta ja pakkasilta
muulla tavoin. Nain pidennat niiden
kayttoikaa.
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VIKTIGT,
SPARA FOR
FRAMTIDA
BRUK: LAS
NOGGRANT

Den har produkten har testats for
hemmabruk.

A VARNING!

Maximal belastning per stdng (sidor och
ovansida) ar 5 kg. Obs - stdngerna far
aldrig belastas med mer &@n 30 kg totalt.

Placera den monterade spaljébanken pa
en plan, jamn yta.

Om du placerar spaljébanken pa en
balkong, stéll den mot en fast vagg med
ett sékerhetsavstand p& minst 1 meter
till balkongracket.

Spaljébanken ska INTE anvandas for
klattring.

Barn ska inte anvanda spaljébanken
utan uppsikt av en vuxen.

Placera eller hdng aldrig féremal ovanpd
spaljébénken som kan falla ner och
skada en person.
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— Kontrollera regelbundet att fastbeslagen
&r atdragna och efterdra vid behov.

Den hdr utomhusmdébeln kréver inget
underhdll, men genom att rengéra och
férvara mébeln ordentligt kan du njuta av
den &r efter 8r.

Rengor: Torka rent med en mild tvallosning.
Det &r inte lampligt att rengéra mobler

av plast eller metall med ett starkt
rengéringsmedel eller slipmaterial eftersom
det kan missfarga eller skada ytan.

Underhall: Underhallsfri.

Forvaring

Nar sasongen ar over bor du férvara
utomhusmadblerna inomhus, eller skydda
dem frén vader och vind. D& haller de
langre.
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PONECHTE SI
PRO POZDEJST
POUZITI:
CTETE
POZORNE

Tento vyrobek byl testovan pro pouziti
v domacnosti.

A UPOZORNENI!

— Maximalni zatiZzeni na kazdé tyci (boky
a horni ¢ast) je 5 kg. Upozornéni:
maximalni celkova nosnost ty¢i je 30 kg.
— Lavici postavte na plochy, rovny povrch.
— Pokud lavici umistite na balkon,
prisunte ji k pevné sténé ve vzdalenosti
minimalné jeden metr od zabradli
balkonu.
— Lavice neni urcena k lezeni.

— Déti by lavici nemély pouzivat bez
dohledu dospélé osoby.

— Nikdy na lavici neumistujte a
nezavésujte predmeéty, které by mohly
spadnout a nékomu zplsobit zranén.

— Pravidelné kontrolujte kovani. V pfipadé,
Ze je uvolnéné, dotahnéte jej.
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Tento venkovni nabytek nevyZaduje Zadnou
udrzbu. Ackoli pokud budete nabytek
udrZovat v Cistoté a spravné skladovat,
budete si jej moci uzivat po mnoho let.

Cisténi: Umyjte jemnym saponatem. Plast
nebo kov se nedoporucuje Cistit silnymi
nebo koncentrovanymi saponaty nebo

poskozeni povrchu nebo poskozeni barvy.
Udrzba: Bezldrzbovy.

Skladovani

Po sezéné uklidte vas venkovni nabytek
dom{, nebo pod stfigku, kde bude chranén
pred povétrnostnimi vlivy, tak prodlouZite
jeho zivotnost.



ESPANOL 25

IMPORTAN-
TE, GUARDAR
PARA CON-
SULTAR EN EL
FUTURO: LEER
DETENIDA-
MENTE

Este producto ha sido probado para
uso doméstico.

A iATENCION!

— Peso maximo por barra (lados y parte
superior): 5 kg/11,1 Ib y peso maximo
total en el conjunto de las barras: 30
kg/66,2 Ib.

— Una vez montado, el banco con pérgola
se debe colocar en una superficie plana.

— Siinstalas el banco con pérgola en
un balcdn, coldcalo contra una pared
compacta y resistente, a una distancia
de seguridad de un metro/3,39 pies
como minimo de la barandilla del balcon.

— El banco con pérgola NO debe utilizarse
para trepar.
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— Los nifios no deben utilizarlo sin
vigilancia.

— No coloques ni cuelgues nunca sobre el
banco con pérgola objetos que pudieran
caer y dafiar a alguien.

— Comprueba regularmente que los
componentes de fijacion estén bien
apretados y vuelve a apretarlos en caso
necesario.

Estos muebles de exterior no necesitan
mantenimiento. Sin embargo, si

los conservas limpios y los guardas
adecuadamente, podras disfrutarlos muchos
afnos.

Limpieza: limpia con agua y un detergente
suave. No se recomienda limpiar los
muebles de plastico o metal con un
detergente fuerte o un material abrasivo,
porque podrian decolorar o dafar la
superficie.

Mantenimiento: no necesita
mantenimiento.

Almacenamiento

Cuando pase el buen tiempo, almacena tus
muebles de exterior en el interior, o fuera
protegidos de la intemperie, y asi te durarén
muchisimo mas tiempo.
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IMPORTAN-
TE! LEGGI AT-
TENTAMENTE
E CONSERVA
PER ULTERIO-
RI CONSULTA-
ZIONLI.

Questo prodotto e stato testato per
I'uso domestico.

A AVVERTENZA!

— Carico massimo per ogni palo (lati e
parte superiore): 5 kg/11,1 Ib. N.B.
Carico massimo totale sui pali: 30
kg/66,2 Ib.

— Questa panca con pergola deve essere
collocata su una superficie piana e
regolare.

— Se decidi di mettere la panca sul
balcone, collocala contro una parete
compatta e resistente, a una distanza di
sicurezza di almeno 1 metro/3,29 piedi
dalla ringhiera del balcone.
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— La panca con pergola NON deve essere
usata per arrampicarsi.

— I bambini non devono usare la panca
senza la supervisione di un adulto.

— Non collocare e non appendere mai
sopra la panca con pergola oggetti che
potrebbero cadere e ferire qualcuno.

— Controlla regolarmente che i componenti
di fissaggio siano stretti bene e serrali
nuovamente, se necessario.

Questo mobile da giardino non richiede
manutenzione. Tuttavia, tenendolo pulito e
conservandolo correttamente durera piu a
lungo.

Pulizia: pulisci con una soluzione di acqua e
sapone poco concentrata. Non pulire i mobili
in plastica o metallo con un detergente
concentrato o con un materiale abrasivo,
perché la superficie potrebbe scolorirsi o
danneggiarsi.

Manutenzione: non richiede manutenzione.

Come conservare i mobili da giardino

Alla fine della stagione, conserva i tuoi
mobili da giardino in un luogo chiuso
e riparato dagli agenti atmosferici, per
prolungarne la durata.



MAGYAR 29

FONTOS
MEGORIZNI:
FIGYELMESEN
OLVASD EL!

Otthoni hasznalatra bevizsgalt termék.

A FIGYELEM!

— A maximalis terhelés deszkanként (oldalt
és felll) 5 kg. Figyelem - a maximalis
terhelés 6sszesen 30 kg lehet.

— Az dsszeszerelt kerti padot egyenes
talajra helyezd.

— A kerti padot erkélyen szeretnéd
hasznalni, helyezd egy fal elé, legalabb 1
méterre az erkély korlatjatol.

— A kerti padra nem szabad felmaszni.

— A kerti padot gyerekek kizarolag feln6tt
feligyelete mellett hasznalhatjak.

— Soha ne helyezz vagy akassz olyan
targyakat a kerti pad tetejére, amelyek
leeshetnek és sérllést okozhatnak.

— Rendszeresen ellendrizd a csavarokat és
szlkség esetén ismét hlizd meg Oket.
A kiltéri butor nem igényel karbantartast.

Azonban érdemes tisztan tartani és helyesen
tarolni, hogy évekig hasznalhaté maradjon.
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Tisztitas: enyhe szappanos vizzel toréld
tisztara. Nem ajanlott mlianyag- vagy
fémbutort erds tisztitdszerrel vagy dorzsold
anyaggal kezelni, mert elszinez6dést vagy
sérilést okozhatnak.

Karbantartas: nem igényel karbantartast.
Tarolas

Ha mar hidegre fordult az id6, hozd be

a kultéri butorokat, és az id6jaras karos
hatdsaitdl védve zart helyen térold 6ket, igy
tovabb megoérzik eredeti minéséguket.
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WAZNE.
ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC:
PRZECZYTAJ
UWAZNIE

Produkt zostat przetestowany do
uzytku domowego.

A OSTRZEZENIE!

Maksymalne obcigzenie na kazdy
drazek (boki i géra) wynosi 5 kg/11,1
funta. Uwaga - maksymalne obcigzenie
catkowite drazkéw wynosi 30 kg/66,2
funta.

Ustaw zmontowang tawke z pergolg na
ptaskiej, rownej powierzchni.

W przyadku ustawienia tawki na
balkonie, ustaw jg przy solidnej Scianie
w bezpiecznej odlegtosci co najmniej 1
metra/3,29 stop od balustrady balkonu.

tawki z pergolg NIE mozna uzywac do
wspinania sie.

Dzieci nie powinny korzystac¢ z fawki z
pergolg bez nadzoru osoby dorostej.
Nigdy nie umieszczaj i nie zawieszaj
na tawce z pergolg przedmiotéw, ktére
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mogaq spasc i zrani¢ ludzi.

— Regularnie sprawdzaj, czy potaczenia sq
dokrecone i w razie potrzeby dokrec.

Meble ogrodowe nie wymagajq zadnych
dodatkowych zabezpieczen. Utrzymanie
mebli w czystosci i odpowiednie
przechowywanie pozwalajg zachowac ich
wyglad na dtuzej.

Czyszczenie: uzywaj delikatnych $rodkéw
na bazie mydta. Do czyszczenia mebli z
plastiku i metalu nie zaleca sie stosowania
silnych $rodkow ani tez srodkéw Scierajacych
powierzchnie, poniewaz mogg one odbarwié
lub uszkodzi¢ powierzchnie mebli.

Konserwacja: nie wymaga konserwacji.

Przechowywanie

Po zakonczeniu sezonu, przechowuj meble w
pomieszczeniu zamknietym i ochraniaj przed
dziataniem czynnikéw zewnetrznych. W ten
sposob przedtuzysz ich zywotnosc.
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OLULINE ON
HOIDA JUHI-
SED HILISE-
MA VAJADUSE
TARBEKS AL-
LES: LUGEGE
HOOLIKALT

Seda toodet on testitud kodus
kasutamiseks.

A HOIATUS!

— Maksimaalne kogukoormus on 30 kg,
eeldusel, et mdlemale vardale langeb
max 5 kg.

— Pane kokkupandud lehtlapink lamedale
ja Uhtlasele maapinnale.

— Kui paned lehtlapingi rédule, pane
see vastu kova kiviseina, ohutult
minimaalselt 1 meetri kaugusele
rodupiirdest.

— Lehtlapinki EI TOHI kasutada ronimiseks.

— Lapsed ei tohi lehtlapinki kasutada ilma
taiskasvanu jarelvalveta.
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— Ara kunagi pane ega riputa asju
lehtlapingi peale, kuna need vdivad alla
kukkuda ja inimesi vigastada.

— Kontrolli regulaarselt kinnitusi ja
vajadusel pinguta neid uuesti.

See aiam606bel ei vaja hooldust. Hoidke
moobel puhas ja séilitage korralikult, siis
saate mdoblit nautida pikka aega.

Puhastamine: Puhastage Grnatoimelise
seebiveega. Me ei soovita plastikust voi
metallist mooblit puhastada tugevatoimeliste
puhastusvahenditega v&i karmide
materjalidega, need vdivad toote varvi
muuta voi pinda kahjustada.

Hooldus: hooldusvaba.

Hoiustamine

Mo06bli kasutusaja pikendamiseks soovitame
hoiustada aiamd&dblit parast suvehooaega
siseruumides.



LATVIESU 35

SVARIGI
SAGLABAJIET
TURPMAKAI
UZZINAI:
RUPIGI
IZLASIET

Si prece ir testéta un atbilst lieto$anai
majas apstaklos.

A BRIDINAJUMS!

— Maksimalais svars uz vienas stangas
(sanos un augspusé): 5 kg/11,1 Ib.
Piezime! Maksimalais svars uz visam
stangam kopa: 30 kg/66,2 Ib.

— Salikto solu liec uz taisnas, lidzenas
virsmas.

— Ja liec darza solu uz balkona, novieto to
pie sienas un ievéro drosibas attalumu
lldz margam (vismaz 1 m/3,29 m).

— Darza solu NEDRIKST izmantot kapsanai.

— Bérni nedrikst lietot darza solu bez
pieaugus$o uzraudzibas.

— Uz darza sola nedrikst novietot vai
karinat priekSmetus, kas var nokrist un
kadu savainot.
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— Regulari parbaudi stiprinajumus un péc
nepiecieSamibas pievelc ciesak.

Sim &ra mébelém nav nepieciesams veikt

apkopi. Tomér, lai tas kalpotu gadiem ilgi,

saglabgjiet tiras un uzglabajiet atbilstosos

apstakjos.

TiriSana: Tiriet ar maigu ziepjuadeni.
Plastmasas un metala mébeles nav
ieteicams tirit ar spécigiem tirisanas
lidzekliem un/vai abraziviem materialiem, jo
tada veida var tikt bojata mébelu virsma un
krasa.

Kopsana: nav nepiecieSama.

Uzglabasana

Péc sezonas beigam uzglabajiet ara mebeles
iekstelpas vai ari ka citadi pasargajiet no
apkartéjas vides ietekmes. Tas nodrosinas
ilgaku kalposanas mazu.
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SVARBU IS-
SAUGOKITE:
ATIDZIAI PER-
SKAITYKITE

Gaminio tinkamumas naudoti buityje
buvo patikrintas.

A ISPEJIMAS!

Didziausia vieno skersinio apkrova 5 kg.
Didziausia visy skersiniy apkrova i$ karto
30 kg.

Surinkta suolg su stogeliu pastatykite
ant plokscio lygaus pavirsiaus.

Jei suolg su stogeliu laikysite balkone,
pastatykite jj prie sienos, saugiu vieno
metro atstumu nuo balkono turékly.
Ant suolo su stogeliu negalima laipioti.
Vaikai neturéty naudotis suolu su
stogeliu be suaugusiyjy priezidros.
Nedékite ir nekabinkite daikty ant
stogelio, jei yra tikimybé, kad nukris ir
krisdami suzeis Salia esancius zmones.
Reguliariai tikrinkite, ar néra klibanciy
daliy, pakartotinai priverzkite varztus,
jei reikia.

Siy lauko baldy nereikia ypatingai priZidreéti,
taciau dzZiaugsités jais ilgus metus, jei
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valysite juos ir laikysite tinkamoje aplinkoje.

Valymas: Valyti Svelniu muilo tirpalu.
Nerekomenduojama valyti plastikiniy
ar metaliniy baldy stipriomis valymo
priemonémis ar Sveitikliais, nes jie gali
pakeisti jy spalva ar subraizyti pavirsiy.

Priezitira: Nereikalauja priezitros.

Laikymas

Sezono pabaigoje statykite baldus vésioje
patalpoje arba apsaugokite juos nuo
aplinkos poveikio. Taip jie ilgiau tarnaus.
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IMPORTAN-

TE GUARDAR
PARA CONSUL-
TA FUTURA:
LER ATENTA-
MENTE

Este produto foi testado apenas para
uso domeéstico.

A ATENGAO!

— Peso maximo por vardo (laterais e parte
superior): 5kg. Peso maximo total nos
vardes: 30kg.

— Uma vez montado, coloque o banco
com pérgula numa superficie plana e
nivelada.

— Caso coloque o banco com pérgula numa
varanda, encoste-o a uma parede sdlida,
a uma distancia de seguranga minima de
1 metro da grade da varanda.

— NAO deve por-se em pé no banco com
pérgula, nem tentar trepar.

— As criangas nao devem usar o banco
com pérgula sem supervisdo de um
adulto.
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— Nunca coloque nem pendure objetos em
cima do banco com pérgula que possam
cair e magoar alguém.

— Verifique os parafusos com regularidade
e volte a apertar caso seja necessario.

Estes moveis de exterior ndo requerem
manutengdo. No entanto, ao manter

0s moéveis limpos e ao guarda-los
adequadamente pode usufruir deles durante
muitos anos.

Limpar: Limpe com agua e um detergente
suave. Nao é recomendado limpar médveis de
plastico ou metal com um detergente forte
ou qualquer material abrasivo, porque pode
descolorar ou danificar a superficie.

Manutengdo: ndo precisa de manutengdo.

Guardar

Apds a estagdo, guarde os seus moveis de
exterior num local interior ou protegido
dos elementos, de forma a prolongar a sua
duragdo.
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IMPORTANT!
Citeste cu
atentie si pas-
treaza pentru
referinte ulte-
rioare.

Acest produs a fost testat pentru uz
casnhic.

A AVERTISMENT

— Sarcina maxima totald pentru o tija
(parti laterale si partea superioara)este
5 kg. Retine cd sarcina maxima totala
pentru tije este 30 kg.

— Plaseaza banca asamblata pentru
gradind pe o suprafata nivelata, plata.

— Daca asezi banca de gradina intr-un
balcon, plaseaz-o langa un perete solid
cu o distanta de siguranta de minim 1
metru de la balustrada balconului.

— Banca de gradina NU trebuie sa fie
folosita pentru urcat.

— Copiii nu trebuie sa foloseasca banca de
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— Nu aseza sau agata niciodata deasupra
bancii de gradina obiecte care ar putea
cadea sau rani o persoana.

— Verifica periodic daca imbinarile sunt
stranse si strange din nou daca este
necesar.

Aceste piese de mobilier pentru exterior

nu necesita intretinere. Cu toate acestea,
mobilierul de exterior intretinut si depozitat
corespunzator are o durata de viatda mai
lunga.

Curatare: Curata cu o solutie de detergent
diluata. Nu se recomanda curatarea pieselor
de mobilier din plastic sau metal cu un
detergent puternic sau abraziv pentru

a evita decolorarea sau deteriorarea
suprafetei.

intretinere: firs intretinere.

Depozitare

in extra sezon depoziteazé mobilierul de
exterior in interior sau intr-un loc protejat
de intemperii. Astfel le poti extinde durata
de viata.
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DOLEZITY
DOKUMENT.
UCHOVAJTE
PRE 5
BUDUCNOST.
POZORNE
PRECITAJTE.

Tento vyrobok sme testovali na
domace pouzitie.

A UPOZORNENIE!

— Maximalna nosnost kazdej tyée (po
stranach a hore) je 5 kg. Pozor -
maximalna celkova nosnost véetkych
tyci je 30 kg.

— Lavicu postavte na plochy, rovnovazny
povrch.

— Ak lavicu umiestnite na balkén, prisunte
ju k pevnej stene vo vzdialenosti
minimalne jeden meter od zdbradlia na
balkéne.

— Lavica nie je urcena na lezenie.



— Deti by lavicu nemali pouZivat bez
dohladu dospelej osoby.

— Nikdy na lavicu neumiestiiujte a
nevesajte predmety, ktoré by mohli
spadnut a niekomu spésobit zranenie.

— Pravidelne kontrolujte kovania. V
pripade, Ze su uvolnené, ich dotiahnite.

Tento zahradny nabytok si nevyZaduje
udrzbu. No vdaka naleZitému uskladneniu a
Cisteniu dokaZete prediZit jeho Zivotnost.
Cistenie: Dodista vyutierajte saponatom.
Plast alebo kov sa neodporuca Cistit silno
koncentrovanymi saponatmi alebo drsnymi
materidlmi, ktoré by mohli zapricinit
poskodenie povrchu alebo vymiznutie farby.

Udrzba: Udrzba nie je potrebna.

Uskladnenie

Po skonceni sezdny zahradny nabytok
uskladnite vo vnutri alebo ho ochrante
pred prirodnymi Zivlami, pomézete mu tak
predlzit jeho Zivotnost.
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BAXXHO
3ANA3ETE

3A BbIELLA
CMPABKA:
NMPOYETETE
BHUMATEJIHO

To3M NpoAYyKT e TeCTBaH 3a AOMaluHa
ynortpeé6a.

A NPEAYNPEXOEHUE!

— MakcuManHo HaToBapBaHe Ha Bcsika
HanpeyHa cBbp3Balla fieTBa (OTCTpaHu
n otrope) 5 kr/11.1 nayHaa. Umante
npeaBua, Ye MakCMManHuaT obuy ToBap
He TpsibBa aa Haasuwaga 30 kr/66.2
nayHaa.

— MocTaBeTe crnobeHaTta 6ecenka-nenka
Ha paBHa NMOBBPXHOCT.

— AkoO pelwuTe fa A cnoxute Ha bankoHa,
onpeTte A 40 cTabuiHa cTeHa Ha
MUHMMYM 1 M/3.29 dyTa pa3cTosiHue oT
napanera.

— becenkaTa-nevika He TpsibBa aa ce
M3Mnon3Ba 3a KaTepeHe.
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— [JeuaTta He TpabBa Aa s M3nonseart 6e3
HaA30p OT Bb3pacTeH.

— Hwukora He nocTaBsailTe UM 3aKavanTte
npeamMeTu oTrope Ha 6eceakaTta-neika,
KOMTO MOraT Aa rnagHaT v [a HapaHaT
HAKOrO.

— [lpoBepsiBaiTe CBbp3BaLLUTE
e/IeMeHTU peloBHO W 3aTAramnTe npu
Heo6xoANUMOCT.

Te3un rpagnHcKku Mebesy He M3NCKBAaT
nogapwxka. Ho ako ru noyncreare pegoBHO
U M CbXxpaHsaBaTe npaBuJiHoO, L€ MOXETE Aa
UM ce pagBate AbJIrv roANHM.

MouucrBaHe: 3abbpcBaiTe C MeK
canyHeH pa3TBop. He e npenopbyuTenHO
Aa nouncrteaTe Mebenun OT niacTMaca uam
MeTan CbC CWJIeH npenapar uim abpasmBHu
BellecTBa, KOUTO MoraT Aa r'v ouBeTAT Uiun
Aa noBpeasiT MOBbPHOCTUTE.

He n3unckBa noaapbxka.

CbxpaHeHue

M3BbH Ce30Ha CbxpaHsiBaliTe BalmTe
Mebeniv Ha 3aKpUTO MM Ha MSICTO, 3aLUUTEHO
oT aTMocdepHuTe ycrioBus. ToBa e
CMOMOrHe 3a yAb/HKBaHe Ha XMBOTa UM.
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VAZNO
SACUVAJTE
ZA BUDUCE
POTREBE:
PAZLJIVO
PROCITAJTE

Proizvod je testiran za upotrebu u
kucanstvu.

A UPOZORENJE!

Maksimalna nosivost po Sipki
(bo¢nim i gornjoj) jest 5 kg, a 30 kg
je maksimalna ukupna nosivost na
Sipkama.

— Staviti sastavljenu klupu sa sjenicom na
ravnu povrsinu.

— Ako se klupa sa sjenicom stavlja na
balkon, postaviti je uz Cvrsti zid sa
sigurnosnim razmakom najmanje 1 m od
balkonske ograde.

— Klupa sa sjenicom NE SMIJE se koristiti
za penjanje.

— Djeca se ne smiju sluziti klupom sa
sjenicom bez nadzora odraslih.



— Nikada ne stavljati i ne objesati
predmete koji mogu pasti i ozlijediti
koga.

— Redovito provjeravati jesu li spojevi

zategnuti i dotezati ih po potrebi.
Ovaj vanjski namjestaj ne zahtijeva
odrzavanje. Medutim, ako ga budete
odrzavali Cistim i ispravno spremali, moéi
cete godinama uzivati u njemu.

Cigéenje: Oprati blagom sapunskom
otopinom. Ne Cistiti plastic¢ni ili metalni
vanjski namjestaj jakim sredstvima za
cisc¢enje ili abrazivima koji ga mogu
izblijedjeti ili ostetiti povrsinu.
Odrzavanje: nije potrebno odrzavati.

Spremanje

Kad je sezona lijepog i toplog vremena
gotova, namjestaj je potrebno spremiti na
suho, hladno mjesto kako biste ga zastitili
od vremenskih neprilika. Time cete produljiti
njegov vijek trajanja.
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2HMANTIKO
DPYAAETE

TO I'IA
MEAAONTIKH
ANA®OPA:
AIABAZTE
NMPOZEKTIKA

AuUTO TO Npoiov £xel eAeyxOei yia
OIKIaKN XpROoN.

A NMPOEIAOMOIHZH!

— MEyioTo ouVOAIKO BApPOG popTiou ava
papdo (OTIC NAEUPEG KAl TNV KOPUPN)
30 kg. pe péyioTo popTio 5 kg.. 'Exete
unown OTI TO HEYIOTO OUVOAIKO BApog
@opTiou aTIG papdoug eival 30 kg.

— TonoBeTroTE TO CUVAPHOAOYNHEVO
naykaki népykoAa o€ pia eninedn, Asia
enigpaveia.

— Av BAAeTe TO NAYKAKI NEPYKOAA O€
€va PNaAkovi, ToNoBeTrOTE TO O€
oTaBepO TOIXO PE AnNOOTACN AaoPaAeiag
TouAdyioTov 1 pETpoU ano Ta KaykeAa
TOU pnaAkoviou.
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— To naykaki népykoAa dev npenel va
XPNOILOMNOIEITAl VI OKAPPAAWUA.

— Ta naidia dev npenel va Xpnoigonolouv
TO MAykaki NEPYKoAa Xwpig eniBAewn
gevnAikou.

— Mnv TOMNoBETEITE | KPEUATE AVTIKEIMEVA
navw oTO NAyKaki NEPykKoAd, dIOTI PNopeEi
va néoouv Kal va TpaupaTioouv auTtov
nou kaberal and KATw.

— EA&yXETE TOUG OUVOETHOUG TAKTIKA KI AV
€ival anapaitnTo Toug OQiyyeTE.

AUTO TO EMmNAo €EwTepikoU xwWpou Oev
anaitei kauia ouvTnpnon. 20Tooo,
KpaTwvTag 1o EMnAo kabapo kai ue TNV
KaraAAnAn ouvTrpnon Unopeite va 1o
anoAauoETe LIE TNV Ndpodo TWV ETWV.

KaBapioTe pe €va nnio diaAupa oanouviou.
Aev npoTeiveral va kabapileTal nAacTika

r METAAAIKG ENINAQ PE 10XUPO KaBapIOoTIKO
1 A€1avTIKO UAIKO €neidn pnopei va
anoxpwpariosl ) va va @Beipel TNV
ENIPAVEIQ.

ZuvtApnon: Agv anaiTeital cuvTnpnaon.

AnoOnkeuon

MeTa To TEAOG TnNG caifdv, anobnkeloTe Ta
£MnAa oag eEWTepIKOU XWPOU ) NPOPUAGETE
Ta ano Tov kaipo6. Auto Ba Bonbnoel oTnv
naparaon Tng didpkeiag TnG {wng Twv.
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BHUMATEJ1b-
HO NMPOYM-
TAUTE U CO-
XPAHUTE 3TY
MHOOPMA-
LLMIO

3TOT TOBap NPOTECTUPOBAH TOJIbKO
Ana pomMmawHero (6bITOBOro)
MCNONIb30BaHUSA.

A BHUMAHME!

— MakcuManbHas Harpyska Ha Kaxayto
peiky (60KOBY U BEPXHIOK): 5
kr/11,1 dyHTa. BHMmaHue! Obwas
MaKcuManbHas Harpyska Ha penku: 30
Kr/66,2 dyHTa.

— Ckambto B cobpaHHOM Buae cneayet
YCTaHOBWUTb Ha MNJIOCKON POBHOWN
NOBEPXHOCTU.

— [pu ycTaHoBKe Ha 6ankoHe cKaMbio
cnefyeT CTaBUTb Y CMJIOLWHOM CTEHbI Ha
paccTosHUM MUHUMYM 1 MeTp/3,29 dyTa
OT nepwn.

— [anHoe un3genune HE NPEAHA3HAYEHO
019 UCMOMb30BaHUS B KayecTse
NEeCTHUUbI.
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— [eTn fo/KHbl NONb30BaTbCsA CKaMbel
ons 6eceakun ToNbKO noa NpUCMOTPOM
B3pOC/IbIX.

— Hwu B KOEM He noaBelLnBaiTe N He
pa3sMellanTe Ha BEpPXHEN YacTu CKaMbK
npeaMeTbl, KOTOpble MOFYT YNacTb U
cTaTb NPUYUHON TPaBMbl.

— Cnegyert perynsipHo nNpoBepsiTb
HaAEXHOCTb BCEX KpensieHni
N NOATArMBaTb UX MO Mepe
HEeo6XxoANMOCTU.

CapnoBasi Mebesib He TpebyeT HUKaKoro
crnieymasibHoro yxoza. lNogaepxxuasi mebesib
B UMUCTOTE M COb/1I0AAas YCI0BUSI XPaHEHMS,
Bbl CMOXXETE 10/1b30BaTbCsl MEBGE/BIO A0JIrne
roasl.

Yxoa: Ncnonb3ylite cnabblit MbiSibHbIM
pacTtBop. [ns yxoaa 3a naacTUKOBOW m
MeTannyeckon mebenbio He peKkoMeHayeTCs
MCMONb30BaTh CU/IbHbIE YNCTSLLME CpeacTBa
1 abpa3uBHble BelLecTBa, Tak Kak OHU MOryT
o6ecuBeTUTb U MOBPEANUTb MOBEPXHOCTb.

Yxopa: He TpebyeT yxoaa.

XpaHeHune

M0 OKOHYAHMK JIETHErO MEepMoaa XpaHuTte
capoByto Mebenb B MOMELLEHUN. ITO
MPOASIUT CPOK ee Cyx6bl.
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BAXKJ/INBO!
— YBAXHO
NMPOUNTAWUTE
I 3BEPEXITb
11}e)
IHCTPYKUIIO

Bupi6 6yB nepeBipeHui Ha
npuaaTHICTb A4S AOMALIHbOIO
BUKOPUCTaHHSA.

A 3ACTEPEXXEHHA!

— 3aranbHe MakCcMMasbHe HaBaHTaXXeHHS
Ha peliky (3 6okiB Ta 3ropu) - 5 Kr.
MpuMiTKa - MakcuManbHe HaBaHTaXXeHHs
Ha KOXHY peiky - 30 Kr.

— T[loknaaitb cknageHy naBKy 3 HaBiCOM Ha
MJ0CKY PiBHY MOBEPXHIO.

— SIKWwo BM XO4eTe MOoCTaBUTK NaBKy Ha
6ankoHi, postawynTe ii 6ina CTiHW Ha
6e3neyHil BiacTaHi MiHiMyM 1 meTp Big
nepun 6ankoHa.

— HE BMKOPUCTOBYITE NaBKy 3 HaBiCOM siK
ApabuHy ana nignomy.

— [iTV NOBMHHI KOPUCTYBATMCS 1aBKOKO
nuvwe nig HarnsaoM 4OpOCanX.
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— He po3mMiwyiTe Ta He BiwaliTe 3BepXy
NaBKW NpeaMeTy, WO MOXYTb BNacTu Ta
TpaBMyBaTu KOroChb.

— PerynapHo nepesipsiite KpinneHHs Ta
nNiaTArHITD, SKLWO NOTPIBGHO.

CapnoBi Mebni He noTpebyoTh crieyiasibHoro
aornsay. Ane nigTpuMaHHs Mebsis y YncroTi
Ta Ix HanexHe 36epiraHHs rapaHTyBaTume
iXHI0 cr1yx6y npoTarom 6aratbox pPOoKiB.

OumweHHA: O4ncTbTe 3@ 4ONOMOro
M'SIKOrO MUJTIBHOMO PO34YMHY. 115 OYULLEHHS
n1acTMKOBUX | MeTaneBmx mMebnis He
peKOMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH
CUNbHOAIYI 3ac0bu Ansa YynLeHHs abo
abpa3unBHi MaTepianu, oCcKinbku ue

MOXe Nnpu3BecTn A0 3HebapBreHHs abo
MOLLKOAXXEHHS MOBEPXHI.

Aornsapa: He notpebytoTb gornsay.

36epiraHHAa

Micna 3akiHYeHHSA Ce30HY 3aHecCiTb CafoBi
mMebni y npumiweHHs abo HagiiHO HakpuinTe
iX — Tak BW NOAOBXWUTE TEPMIiH IXHbOI
cnyxéu.
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VAZNO
SACUVAJ ZA
UBUDUCE:
PAZLJIVO
PROCITAJ

Ovaj proizvod ispitan je za upotrebu u
domacinstvu.

A UPOZORENJE!

Maksimalno optereéenje po Sipki
(bo¢nim i gornjoj) je 5 kg, a 30 kg je
maksimalno ukupno optereéenje na
Sipkama.

Stavi sastavljenu klupu sa senicom na
ravnu povrsinu.

Ako klupu sa senicom Zelis smestiti

na balkon, postavi je uz Cvrsti zid s
bezbednosnim razmakom najmanje 1 m
od balkonske ograde.

Klupa sa senicom NE SME se koristiti za
penjanje.

Deca se ne smeju sluziti klupom sa
senicom bez nadzora odraslih.

Nikada ne stavljaj i ne kaci predmete
koji mogu pasti i ozlediti koga.
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— Redovno proveravaj jesu li spojevi

zategnuti i doteZi ih po potrebi.
Bastenski namestaj ne zahteva odrZavanje.
Medutim, Cisteci ga i ¢uvajuéi na
odgovarajuci nacin, znatno ¢es mu produZiti
vek trajanja.

Cigéenje: odisti blagim rastvorom sapuna.
Ne preporucuje se cis¢enje plasti¢nog ili
metalnog namestaja jakim sredstvima za
¢is¢enje ili abrazivnim materijalima jer mogu
izblediti boju ili ostetiti povrsinu.
Odrzavanje: ne zahteva odrzavanje.
Cuvanje

Kad prode lepo vreme, bastenski namestaj
¢uvaj u zatvorenom ili ga zastiti od
vremenskih prilika, ¢ime ¢e$ mu produZiti
trajanje.
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POMEMBNO
SHRANITE TA
NAVODILA:
NATANCNO
PREBERITE

Ta izdelek je preizkusen za uporabo v
gospodinjstvu.

A OPOZORILO!

Najvelja obremenitev posameznega
droga (stranice in vrh) je 5 kg,
najvecja dovoljena skupna obremenitev
konstrukcije pa znasa 30 kg.

Sestavljeno klop s pergolo postavi na
ravno vodoravno povrsino.

Ce bo klop stala na balkonu, jo namesti
ob trdno steno in vsaj 1 meter pro¢ od
balkonske ograje.

Klop s pergolo NI primerna za plezanje.

Otroci klopi s pergolo nikoli ne smejo
uporabljati brez nadzora odraslih.

Na pergolo nikoli ne obesaj predmetov,
ki bi lahko padli in koga poskodovali.
Redno preverjaj spoje in jih po potrebi
ponovno pricvrsti.
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Vrtnega pohistva ni potrebno vzdrzevati.
Seveda pa lahko z rednim cis¢enjem in
pravilnim shranjevanjem pohistvo s pridom
uporabljate leto za letom.

Ciséenje: Prebrisite z blago milnico.
Plasti¢nega ali kovinskega pohistva ni
priporocljivo Cistiti z agresivnimi sredstvi za
¢iS¢enje ali grobimi materiali, saj ti lahko
razbarvajo ali poskodujejo povrsino.

Vzdrzevanje: Vzdrzevanje ni potrebno.

Hramba

Po zakljucku sezone shranite vase vrtno
pohistvo v zaprt prostor ali ga zascitite pred
vremenskimi razmerami, saj mu boste tako
podaljsali zivljenjsko dobo.
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ILERDE GE-
REKEBILE-
CEGI ICiIN
SAKLAMANIZ
ONEMLIDIR:
DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu iiriin ev kullanimi igin test
edilmistir.

A UYARI!

— Gubuk basina maksimum agirlik
(yanlar ve Ust) 5 kg / 11.1 Ib'dir. Not -
cubuklardaki azami toplam adirlik 30 kg
/ 66.2 Ib'dir.

— Banki diz bir yiizeye yerlestirin.

— Tezgahi bir balkona yerlestirirseniz,
balkon korkuluguna en az 1 metre / 3,29
fit glivenlik mesafesine sahip saglam bir
duvara yerlestirin.

— Bank tirmanma igin kullaniimamalidir.

— Cocuklar yetiskin gézetiminde olmadan
tezgahi kullanmamalidir.
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— Dusme riskine karsi tezgahin lizerine
higbir sey koymayin veya asmayin.

— Badlantilan dizenli olarak kontrol edin
ve gerekirse tekrar sikin.

Bu dis mekan mobilyalari bakim
gerektirmez. Ancak, temiz tutulan ve dizgin
bir sekilde muhafaza edilen mobilyalar,
yillarca keyifle kullanilabilir.

Temizlik: Yumusak sabunlu su ile
hazirlanan bir soltisyon ile siliniz. Plastik
veya metal mobilyalarin, ylzey rengini
soldurabilecedi ya da zarar verebilecegi
igin guglu bir temizlik malzemesi ile
veya asindirici temizlik malzemeleri ile
temizlenmesi tavsiye edilmez.

Bakim: Bakim gerektirmez.

Saklama

Yaz mevsimi bittiginde dis mekan
mobilyalarinizi kapali bir alanda, ic mekanda
muhafaza ederek veya dis etkenlerden
koruyarak mobilyalarinizin kullanim émrina
uzatabilirsiniz.



H3z 61

BR(ER, 15FH
E , FZERF
VISRERTS %

FrERgidilid, ESREREA.

28!

— SR (EFNTRER ) BsRARERLNSAT
(1L18F) . i5ER : FFIRKSREEN
FIB02FT (66.285) .

—  BRARFRRSKEETKERE.

— SRS LERRSERE , BARESOER
B, SIHEEHREFED LK (3.29%R ) &9
REMESE,

— FIERR=KE.

— JLEERRRSKE  LEREARE.

— EFRSKETRNESSEDR , el
REAE | TEASfBA.

— EEUGEMEREHRERE , FENER
EHINE.

XU =S RETHRS. REEBEHZEEEY

ERERIERSD.

iaim  EAPEERIER. AR ERRIEEIEH

BHEEmEE SRS BRE  REREREE

REHRE,

R BHERF

figtF

TR, BRINRERTFEER, iERAZEH
ARINMBRIRIR , XA TR K ERMERSD.



o 62
BEEERM | FFREMH
BAER - LIRS
Z - iR iTHlREE -

IERERNS BERERER -

A\
=9 .

- SREFEERENBAKESSAR &
B | R THBARAEEI0ANT -

— BAFHREREFEMERL -

— NRBRENESLS  #FENE - ABaR
HRF1IARZZEH -

— REAUEFEMEEM -

— REFRARER AABE—ZERE -

— FIORYmNESRBHERE LS - MUREE
mESA -

- Eﬁﬂ%ﬁﬁ%@@ﬁ’-‘k%@fﬁ@ - M ERERH

2.

IEPSNREAFREIMRE  BIIFEEREZF  WIEHE
W DR BN -

BRGE  BRmRRS AR 22F - Ao AR

NERHHMER S RERYEBERE U EmE
[EREE

BEIMRE -
(52003

FRETREHIREEREAN  BERERFIRE
RERED -



A Pl

— 2 UNESB/AEhe A 5L 5
gLtk &3 - & HAo Ath 5L
30kg/66.21bQL|L}.

— ZYE S WAlS HHSR D2 dhetof
E0M8Q.

— 27 WIXIE YA S FLO|s SE g
f|2 E1 U7to 2EE 1m/3.29I|E 0|Ab
oFt 72l E BEsti L.

— 27 X0 2EEK OhHS.

— ofglo| H=A| Molo] AEsto| MK
A83HoF BtLich

— ZONM R4S 9Y 90| A= =

227U} (ZOLEA| OHA| 2.
— Hy|No= WHYK|K| UK Bolsin

ZasHH LA o FL Lt
= Ofelg 7h7= Exof 2|7} AR @2
MEYLICE D HESHH FAISHL & 2astH

QSO AR & IS HYLICE

B 3 MR B2 HOIFEN Q. B2pAgoly



24 A%40| 7178 28 MFL A0pY )2
KAf8121 Epi0] o] UolLp Lt 24 &
2oL Folsti .

e el 22e

L
AHE AEO| XILtH de| 7t 8 AU E=
LN REE BBE s A0 Easof 7o)

+ *0*
9
I
E
il

AMHS FSH
T%‘E g’é,%



B4 65
BHE - CONIAE
Z &< HinrHiR
D, BEBIREE(C
CBUWEEFSX
SKUICHERELUT
<EELL.

*ﬁ'zunliﬁfﬁfﬁﬁﬁm%ﬁﬁitﬁlieﬁbtb\i

A

Ov R (@RISR LSS 1A HEDDEK
7E5kg/11.1b. SEE - Ow READRAR
& 30kg/66.2lb.

— MHITTES—FTa>0T7—)\—(F. F5T
IKERMBFRICERB LTSRS,

- 2—F4>2POF7—)\—%)ULD=—(CHEBET
BHEFE. BEDEH/ULIZ—DFF 0N

S51m/3.29ftA LB L. BECT 72D DIFT
REBLTLIZEW,

— S—FaOT—)\—CHHERFCLOESR
WTLEE0N,

— BFIENS—Fa 2 IT7-N\—%ERTD
BEE BTRANMIEHRo TEE,

— =T A 2T —)\—D& LI (FHEIT Y



66

ZBOZDHIFED LRWWTLZEW, BT
LTohET BTN HDET,

— BEEENUO>NMDFEED TLIHIERNICTF
TVOUL. BEBTHNEIMOBEL T ES
(AN

CDBRHNKREFA DT FORAARETIN, @EIC

BRELED. LWDBENWTRDZETEIDEL

BEVWEEITFETD,

BFANAGE  alFAKZEEFERATHNTL
ZEW, ISRXFVvIORPEBRORE(CE, 8
WIEHIDHRERIOEREHS I IHTEREA. &
‘BLED. REICEMIWEDTIHZTNNAHD
E

AEBEAZTFTOARETT,
URin7T &

EBHZEREZUES<FEALBVNEEE. EATR
EIDIN FE MEANMSKRELTSFE =
BRRFELET.



BAHASA INDONESIA 67

PENTING
DISIMPAN
UNTUK
REFERENSI
MENDATANG:
BACA TELITI

Produk ini telah diuji untuk
penggunaan domestik.

A PERINGATAN!

Maksimal berat total adalah 30 kg/66,2
Ib dengan beban maksimum pada setiap
batang 5 kg/11,1 Ib.

Tempatkan bangku punjung yang telah
dirakit pada permukaan yang rata.

Jika Anda memposisikan bangku
punjung di balkon, sandarkan ke dinding
yang kokoh dengan jarak aman minimal
1 meter/3,29 kaki dari pagar balkon.

Dilarang memanjat bangku pujung.

Anak-anak dilarang menggunakan
bangku punjung tanpa pengawasan
orang dewasa.

Jangan meletakkan atau menggantung
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benda di atas bangku punjung agar tidak
jatuh dan melukai seseorang .

— Kencangkan secara teratur atau
kencangkan kembali jika diperlukan.

Perabot luar bangunan ini tidak memerlukan
pemeliharaan. Namun, dengan menjaga
perabotan bersih dan menyimpannya
dengan benar anda bisa menikmatinya
tahun ke tahun.

Bersihkan: Lap bersih dengan larutan
sabun ringan. Tidak dianjurkan untuk
membersihkan plastik atau perabot logam
dengan pembersih yang kuat atau bahan
abrasif karena dapat mengubah warna atau
merusak permukaan.

Pemeliharaan: Bebas pemeliharaan

Penyimpanan

Bila musim berakhir, simpan perabot
luar bangunan ke dalam bangunan
untuk melindunginya, dan anda akan
memperpanjang pengunaannya.
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PENTING,
SIMPAN
UNTUK
RUJUKAN:
BACA DENGAN
TELITI

Produk ini telah diuji untuk kegunaan
domestik.

A AMARAN!

Berat beban maksimum bagi setiap

rod (sisi dan atas) ialah 5 kg/11.1

Ib. Perhatian - jumlah beban berat
maksimum di atas rod ialah 30 kg/66.2
Ib.

Letakkan bangku arbor di atas
permukaan rata, mendatar.

Jika anda tempatkan bangku arbor di
balkoni, letakkannya pada dinding padu
dengan jarak minimum yang selamat
sejauh 1 meter/3.29 kaki daripada
selusur balkoni.

Bangku arbor TIDAK seharusnya
digunakan untuk memanjat.

Kanak-kanak tidak seharusnya
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menggunakan bangku arbor tanpa
jagaan orang dewasa.

— Jangan letakkan atau gantungkan objek
di atas bangku arbor yang boleh jatuh
dan mencederakan seseorang.

— Periksa pengancing secara kerap untuk
keketatan dan ketatkan semula jika
perlu.

Perabot luar bangunan ini tidak memerlukan
penyelenggaraan. Walaubagaimanapun,
anda boleh menggunakannya tahun demi
tahun jika ia dibersih dan disimpan dengan
betul.

Pembersihan: Lap bersih dengan larutan
bersabun lembut. Tidak disyorkan untuk
membersihkan perabot plastik atau

logam dengan pembersih yang kuat atau
bahan mengakis kerana ia mungkin boleh
menurunkan warna atau merosakkan
permukaan.

Penyelenggaraan: Bebas
penyelenggaraan.

Menyimpan

Selepas sesuatu musim, simpan perabot di
luar bangunan anda atau untuk lindunginya
daripada elemen dan ini akan melanjutkan
jangka hayatnya.
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